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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle of the verb EPHISTĒMI, which means “to stand over.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after standing over.”

Then we have the preposition EPANW (the combination of EPI and ANA) plus the adverbial genitive of place from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “above her.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EPITIMAW, which means “to rebuke: He rebuked.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative direct object from the masculine singular article and noun PURETOS, meaning “the fever.”

“And after standing over her, He rebuked the fever”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by third person singular aorist active indicative from the verb APHIĒMI, which means “to leave: it left.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the fever produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “her” and referring to Peter’s mother-in-law.

“and it left her.”
 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the adverb of time PARACHRĒMA, meaning “immediately.”  This is followed by the nominative feminine singular aorist active participle of the verb ANISTĒMI, which means “to stand up.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Peter’s mother-in-law produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after standing up.”

Next we have the third person singular imperfect active indicative from the verb DIAKONEW, which means “to serve: she continued to serve.”


The imperfect tense is a ingressive/descriptive imperfect, which describes the beginning and continuation of a past action without reference to its conclusion.

The active voice indicates that Peter’s mother-in-law produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to Jesus and the disciples.

“Then immediately after standing up, she continued to serve them.”
Lk 4:39 corrected translation
“And after standing over her, He rebuked the fever and it left her.  Then immediately after standing up, she continued to serve them.”
Mk 1:31, “And He came to her and raised her up, taking her by the hand, and the fever left her, and she waited on them.”

Mt 8:15, “He touched her hand, and the fever left her; and she got up and waited on Him.”
Explanation:
1.  “And standing over her,”

a.  Luke continues the story of Jesus’ healing of Peter’s mother-in-law in his home in Capernaum on the Sabbath by telling us that Jesus went into the room where she was laying down and stood over her.  Jesus could have healed her with a word without ever entering the room.  Therefore, the fact that He actually went into the room and positioned Himself standing over her must have some significance, although Luke doesn’t say that it does.


b.  Commentators mention that this positioning of Jesus “over” her is a posture of authority.  By this they are not referring to authority over her but authority over the illness.  Since fevers are generally caused by a virus (for example, a virus causes a cold, which is usually accompanied by a fever) or bacteria, Jesus was then putting Himself in a position of authority over a microscopic animal.  What is really amazing is what He did next.

2.  “He rebuked the fever and it left her.”

a.  Jesus talks to the virus.  What do you say to command a microscopic organism?  Are all viruses therefore considered evil by God?  Are viruses the creation of Satan?  Probably not, since he doesn’t have the ability to create life.  Therefore, viruses are either a mutation of the original creation of God or the actual creation of God.  Does God have the right to rebuke His own creation?  Yes, He does.  The potter has the right to do what He wants with the clay.  The fact that God rebukes something He created indicates that viruses were not originally created to harm man, but through their mutation are now able to do so.  Perhaps Satan has something to do with the mutation of viruses, making them harmful to man.  He rebukes a microscopic, unseen animal (if we can even call it an animal).  He certainly wasn’t talking to the actual fever, since a fever is only the heat produced by the body, which is fighting the microscopic organism.  Jesus is talking to the organism and the organism obeys.

b.  Luke says that the fever left her, which is the best and only description he has to work with, because of his unknown knowledge of microscopic organisms.  In actuality what happened was that the microscopic organisms all died instantly.  Jesus has complete command over His creation, including organisms we cannot see with the naked eye.  In addition, even microscopic organisms obey the God of creation.

c.  Jesus not only healed a person with a demon causing the problems, but He also healed a person with a physical ailment.  Both causes were unseen, but real.

3.  “Then immediately after standing up, she continued to serve them.”

a.  Peter’s mother-in-law was totally, completely and instantly healed.  She had a one hundred percent instant recovery.  She wasn’t weak from the residual effects of the fever.  She was as strong and healthy as she had ever been.  The proof is in the last that she could immediately stand up without dizziness and continue to do what she would normally do for guests in the home.  (There were three guests there for dinner: Jesus, James, and John.)


b.  She then prepared and served dinner.  Peter’s mother-in-law proceeded to serve dinner to the guests and the family.  Not stated but almost certain is that Peter’s wife helped in the preparation and serving.  Jesus would have certainly been the guest of honor at this dinner, and we can almost bet that someone (like Peter) asked Jesus, “How’d You do that?”  And Jesus probably would have answered, “Is anything impossible for God?” (Gen 18:14).

4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus bade the fever leave her as he spoke to the wind and the waves and Luke uses this same verb (Lk 8:24).  She rose up immediately, though a long high fever usually leaves one very weak.  The cure was instantaneous and complete.  She began to minister at once and kept it up.”


b.  “The cure must have been instantaneous, to make it possible for Peter’s mother-in-law to cook a meal for the Lord and the men He had with Him.  The verb is in the imperfect tense, showing progressive action.  She went to serving them.  It took some time to prepare the meal.”


c.  “Jesus shows His control and power when He stands over Peter’s mother-in-law and rebukes the fever.  The fever is personified.  The healing is instantaneous, as the woman rises up and immediately ministers to those in the house.  Her service to others indicates the totality of the instant recovery, while also showing a grateful response to the healing.  In one day, Jesus has shown His authority over the demon-possessed and over illness. These are special days.”


d.  “The demon left without hurting the man, and the fever left so that Simon’s mother-in-law could immediately serve them.  She was not left in a weakened condition.”


e.  “It is worthy of note that the very thing the devil promised to give Jesus, ‘authority,’ has come to Jesus as a consequence of His resisting the devil and operating in the sphere of the Holy Spirit, with the result that He now exercises authority and power against the forces of evil (Lk 4:6, 14, 32, 36).  Luke’s record of the outcome of Jesus’ healing activity stresses the immediacy and completeness of the cure, but there is more to the woman’s ‘service’ than this.  Jesus’ ministry dealt with the fever, but it also restored this woman to her household.  Her response is not one of ‘wonder,’ as was the case with the synagogue congregation, but is one of hospitality and gratitude.  As will become evident as the narrative progresses, Luke regards this as an authentic, positive response to Jesus’ saving ministry.”


f.  Several places in the International Standard Bible Encyclopedia suggest that Peter’s mother-in-law had malaria.


g.  “Waiting on guests was an important element of hospitality normally assigned to the adult women of the household.”


h.  “The miracle, healing Peter’s mother-in-law, was a double one, for not only was she instantly healed of her fever, but she was immediately restored to full vigor without the normal recuperative period needed to restore strength drained by the fever.  She rose from her sickbed and immediately prepared and served a meal to Jesus and His four disciples.  All the while, no doubt, word was spreading through Capernaum like a brush fire of the exorcism of the demon in the synagogue, and this was now fueled by the additional news of the instantaneous healing of Peter’s mother-in-law.  The city was abuzz, and soon seized on the hope that Jesus would heal their sick and demon possessed.”


i.  “One second the woman lay flattened out with fever, and the next she was cheerfully setting the meal on the table!  All were astounded.  The healing had been instant and complete!  And the woman’s healing enabled her to serve.  As the subsequent church has reflected on this over the years, it has rightly seen a living example of what Christ wants to do in believers’ lives.  The measure of a Christian is not how many servants he has, but how many he serves.”


j.  “How commentators arrive at the view that Peter’s house became the Capernaum home of Jesus because of this incident is one of the exegetical mysteries, when we have Jn 2:12 and Mt 4:13 to tell us that Jesus established His own home in Capernaum.  Every time Jesus is in a house in Capernaum these commentators regard it as the house of Peter, when, unless it is otherwise indicated, it was beyond question Jesus’ own house and home.”
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